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프로그램 명: 수다영어
갤럭시 플레이 스토어에서 다운받아 설치하세요. (아이폰 용은 아직 개발이 되지 않았습니다.)
앱버전은 완전히 개발이 끝난 것이 아니고 아직 시험 버전 중에 있지만 쓸 만 합니다.
아이디는 anyang1, anyang2, anyang3, anyang4 
비밀번호는 5941 으로 동일하게 사용하세요. (교회 전화번호)

20년 전입니다.  미국에서 아들 영어 공부를 시키려고 만들어본 프로그램이 저의 인생을 바꾸어 놓았습니다.

미국에서 영어 교육을 받지도 않았고, 프로그램도 전공하지 않았던 제가 이렇게 20년간 영어 프로그램을 개발해 왔으며, 한국에서 위트니영어라는 영어 프랜차이즈를 운영하고 있는 것도 생각해보면 제 자신이 이해가 되지 않습니다.

미국에서 시작된 저의 프로그램은 미국에서 제법 인기가 있었답니다.  저와 같은 이민 1세 부모들이 미국에서 자녀들의 영어 실력부족으로 대학 입학이 힘들다는 것을 깨닫게 되는 때가 아이들이 대학을 준비할 무렵입니다.  미국 대학 입학 시험 SAT를 보기 위해서는 고전책을 읽어야 하는 데 책을 많이 읽지 않는, 특히 남자 아이들의 어휘 실력으로는 어려운 일이지요.  모르는 단어가 고전책에서 너무 많고, 사전을 이용하여 책을 읽는 아이도 없고, 당시에는 컴퓨터 프로그램으로 책을 읽는다는 생각을 아무도 하지 않았을 때였습니다.  저는 사전 기능이 연결된 독서 프로그램을 개발하였고, 예일대학 영문학 박사는 콘텐트를 제작하였습니다. 

선교사의 아내들이 1년을 저축하여, 저의 제품을 구입하기 위해 저의 회사를 방문하면서, 저는 해외에 있는 선교사들에게 무료로 저의 제품을 제공하여 왔습니다.  해외 선교사의 자녀들은 저의 프로그램으로 학습하고, 미국에서 다시 와서도 뒤떨어지지 않는 어휘 실력을 지니게 되었답니다.  물론 열심히 공부하였겠지요.  중국에서는 저의 프로그램으로 영어 학원을 운영하면서 선교활동을 하신 선교사님도 계셨습니다.

한국에서 10년 이상 영어를 공부해도 왜 영어를 잘 하지 못할까?  어떤 방법이 없나? 하는 고민을 하다 보면 남들이 생각하지 못한 방법이 떠 오르고 하면서, 여태까지 제가 영어프로그램을 개발해온 것이 주님이 저를 여기까지 오게 해 주신 것이 아니었나 하는 생각이 듭니다. 미국에서 개발된 한글 프로그램도 다시 추가 개발하여, 지금은 저희 것과 같은 한글 프로그램은 아직 없다고 자부합니다.

제가 20년 동안 해 온 것이 주님의 선교 사업에 도움이 되기를 바랍니다.  과거에는 외지의 나쁜 인터넷 환경과 좋지 않은 컴퓨터 환경이 저의 프로그램 사용에 문제가 있었으나, 세계적으로 모바일 폰이 많이 보급되고, 저의 프로그램도 모바일 버전과 탭 버전으로 개발되고, 20년이 지난 지금의 PC 버전도 안정성이 좋아지면서, 이제는 그 때가 되지 않았나 하는 생각이 듭니다.

해외선교사님들이 선교사님의 자녀의 영어와 한글 교육에 사용하셔도 좋고, 제가 한국에서 위트니영어로 영어 프랜차이즈를 영업해 왔듯이, K-Pop 영향으로 한국이 세계적으로 많이 알려져 있는 지금, 선교사님들이 저의 프로그램을 이용하여 한글 공부와 영어 공부 학원을 운영하면 선교사님들에게 도움이 되지 않을까 하는 생각과 학생들의 만남이 선교의 기회가 되지 않을까 하는 생각이 듭니다.

해외선교사님의 자녀 영어와 한글 교육에 저의 프로그램이 사용될 수 있다고 생각하는 것은 저의 생각일 수 있기에 장로님께서 심도 있게 저의 프로그램을 검토하여 주시길 바랍니다.
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